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Regierungsvorlage 
Zweite und Dritte Niederschrift (Proces-Verbal) betreffend die Verlängerung der Deklaration 

über den vorläufigen Beitritt Kolumbiens zum GATT 

DEUXIEME PROCES-VER­
BAL PROROGEANT LA 
VALIDITE DE LA DECLA­
RATION CONCERNANT 
L' ACCESSION PROVI­
SOIRE DE LA COLOMBIE 

Les parties a h Declar,<1Jtion 
du 23 juillet 1975 concernant 
l' accession P110V1S01I1e de la 
Oo,lomhie a l' Acoord general sur 
lIes ,tarifs 'douani·er,s et le com­
merce (insttrumjlnts ci-apres 
denOlffimes « la Declaration »et 
«l'Accord .general », respective­
meJ.lJt), 

SECOND PROCES-VER­
BAL EXTENDING THE 
DECLARA TION ON THE 
PROVISIONAL . ACCES-

SION OF COLOMBIA 

The paI1ües t:othe Dealaracion 
of 23 July 1975 on the 
Provisional Acoe,ss,ion of 
Colombia to the General Agre,e­
ment on Ta~iffs and' Trade 
(her,ema:fter referred to as "ehe 
Declaration" and "the General 
Agreement", ,r,espeative1y), 

IAGISSANT 'en conformite du ACTING pursuant to para-
parag.raphe 4 ,de I!a Declaration, graph 4 of ehe Declaration, 

SONT CONViENUES des AGRiEE ,that 
dispositions suivantes: 

1. La va.!:idi,te de Ja Declaration 1. The validi,ty 'of the Declara­
est prorQge.e, h date menci'onnee tion ,is lextended by chang.ing the 
au para;grap'he 4 et:ant remplace,e date :in paragraph 4 to 
par la .da,be du « 31 decembre "31 Deoember 1980". 
1980 l>. 

2. Le presentProces-lVerbal sera· 2. This Pro ces-VerbaJ shall be 
depose aupres du Directeur deposiued w,ithrhe iDirector­
general ·des PARTIES CON- General to the CONTRACT­
TRACT ANTES a l'Acoor,d ING PAR TIES to the General 
general. Tl 'sera ouvert a l'accep- Agreement. It shall he open for 
tation, par voie de s.ignature accept,ance, iby signature or 
ou autr,ement,de ,la Colornbie otherwise, by Colombia and by 
et desgouv,ernemems partici- the partioipating gov.ernments. 
pants. n ,prendra eff,et 'entre It shall heoome eff,eotive Ibetw,een 
le gouvernement de Ia Colombie the Governffilent of Colomhia 
et ·nout goU'vernement partici- and any partici.pating govern­
pantdes que le gouv,ernement mentas soonas ,it shall have 
d.e la OoIombieet ,Ledit gouNer- been accepted ihy the Govern­
nement par6cipant l'auront ment 'Üf Colombia and such 
accepte. governmeIl!t. 

(übersetzung) 

2. NIEDERSCHRIFT 
(PROCES-VERBAL) BE­
TREFFEND DIE VERLÄN­
GERUNG DER DEKLARA­
TION ÜBER DEN VOR­
LÄUFIGEN BEITRITT KO-

LUMBIENS 

D~e Vertragspartei1ell ,der De­
klaration vom 23. JuJi 1975 he­
weff,end den vorläufig,en Beit~itt 
Kolumbi,ens zum All,1g,emeinen 
Zoll- und Handelsahroommen 
(im Ifolg·enden als die Deklara­
tion und das Allgemeine Ab­
kommen bezeichnet) 

sind ,gemäß Absatz 4 der De­
klarati'Ün w~e folgt übereinge­
kommen: 

1. Die Geltung,s,daUier ,der De­
klamüon wird durch Abände­
rung des Datums in Absa,tz 4 
auf ,,31. Dezember 1980" ver­
längert. 

2. Diese Ni,ederschr~ft Wiird 
beim Generaldir,ektor der VER­
TRAlGSP AR 'tEJiEN des Allge­
me~nen Abkommens hinterlegt. 
Sie liegt .izur Annahme durch 
Umerzeichnunlg oder in anderer 
W,eis,e durch Kolumbien und 
durch die teilnehmenden Regie­
rung,en auf. Sie wird zwischen 
der Regi.erung Kolumbi,ens und 
jeder teilnehmenden RegJierung, 
sobald s,i,e von seiten der R..egie­
rung Kcolumbiens und jeder .in 
Fra,ge kommenden Reg,ierung 
angenommen 'Worden ,ist, in 
Kraft tr,eben. 
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3. Le D.irecteur gerueral 
delivrena oopi,e certifiee oon­
forme .du pre&ent Proces .... v'el'lbal 
au 'goU'\',em,ement de'la Colüm­
bie ,et a chaque partie con­
tractantea l' Accordgeneul ,et 
leurdonner,a notification .de 
taute acceptati'~:m dudi.t Proces­
v,er'bal. 

AAlT a Genev.e, 1e qua.türze 
no'Vembr,e mil n;euf cent 
soixa.ntJe-dix-huit ,en un seul 
exempla.ire 'en Iangues fran(j:aise, 
anglaise et ,espagnole, chaque 
llexte faisam egalemeI1lt füi. 

TROISIEME PROCES­
VERBAL PROROGEANT 
LA VALIDITE DE LA 
DECLARA TION CON­
CERNANT L' ACCESSION 
PROVISOIRE DE LA 

COLOMBIE 
Les parlli,es a la Deolaratiün 

duZ3 juiUet 1975 conoernant 
l'accession P1"OV1S0Ire de la 

, Colombi,e a l'Acoord general sur 
lestarifs ,douanie1"s ,et le com­
merce (instruments oi-apres 
denommes «1a Declaration» et 
« l'Acco;,d ,genenl », respectiv;e­
ment), 

AGISSANT ,en cü11lformute du 
pangraphe . 4 de rla Declaration, 

SONT CONV:ENUiESdes 
dispositions suUvantes: 

i1. La valiGite ,de la IDeclamti,on 
est p!1Orogee, rla da,te mentionnee 
au paragraphe 4 etant r,emplacee 
par la date du «31 decembre 
1981 ». 

2. Le present Proces-veIibal 
ser:a ,deposeaupres du rDirecteur 
gen~ral des PARTIBS CON­
TRAcTANTES a l'Acoo1"d 
general. 11 ser,a üuv,ert a 
l'acoeptaJtlon, par ",me Ge 
signature ou ,autrement, ,de la 
Colombie· ,et .,des gouv,ernements 
participams.· 11 p1"endra effet 
entre legüuy,ernement de la 
CoJombi,e et tlOutgouv,ernement 
pantici,pantdes que Le güuy,erne­
mentde la COllornbie ,et ,Ledit 
gouv,ernement 
J',auront accepte. 

partircipant 

3. The Dil1ecllor..,General 'maU 
furnish .a certified copy of this 
Proces-Verbal ,and a notification 
of ,each a,coeptanoe theroof to the 
Government üf Co~omlbia and 
to each contracting party bO the 
General Agreement. 

DONE !a,t Geneva llhis 
fouI1teenth day of November 
one thousand rune hundr,ed and 
s,evoenty..,eight in a single copy 
in the Engli.sh, Fr,ench· a,nd 
Spanish langua.g,es, ,each text 
being aUllhentic. 

THIRD PROCES-VERBAL 
EXTENDING THE DECLA­
RATION ON THE PROVI­
SIONAL ACC.ESSION OF 

COLOMBIA 

Th.e parties no the Deolaratiün 
of 23 July 1975 'On the 
Provisiünal Acoession of 
Colombiato ,the Gen,eral Agree­
ment on Tariffsand Trade 
(hel'1einafter rt~Eerred tO' as "the 
Declaralliün" and "the General 
A,gl'1eement", 'l'1espeotiv,ely), 

ACTING pursuant 'bO rpara­
gnph 4 of t'he Declara!lion, 

AGREEthat 

1. The vali.ruty O'f the Declara­
tion ~s eXllended by changiIllg the 
date ~n paragraph 4 to 
"Jo1 Dec,ember 1981". 

2. This P1'Oces-Ve1"baJ shall be 
cLeposited wffith t!he [)ireotor­
Genera1 IX) the CONTRACT­
ING PAR TIESto the General 
Agreement. lt sihall be 'Open for 
acceptance, Iby signature O'r 
otherw,ise, 'by Colombiaand hy 
ehe ,partiaipating ,gO'v,ernments. 
It shall hecome eff.eotive hetween 
the Gewernrment of Golombia 
and any participalling govern­
ment ,as ,SIOon a.s ,itshalrl have 
been a.ccepted Ihy ,the Govern­
ment üf GO'lomb~a and such 
government. 

3. Der Gener,:cldir,ektor -über­
mittelt ,eine befilaubigte Ah­
smrnft dieser Niederschnift und 
ein,e Notifikation über jede An­
nahme derselben an d,j,e :RJegie­
rung Kolumbiens und an j,ede 
Vertragspart,e,i .des ALlgemeinen 
Albk'Ommens. 

Geschehen zu Genf, ,am yilier­
zehnten Nov,emher noonlZehn­
hunide1"tiamtun,dsiebz:itg in ,einer 
,einzligen Urschr~ft in engLischer, 
französi.scher und spanischer 
Sprache, wOIbei Jeder Text 
:wt'hentisch ist. 

(übersetzung) 

3. NIEDERSCHRIFT 
(PRO CES-VERBAL) BE­
TREFFEND DIE VERLi~.N­
GERUNG DER DEKLARA­
TION üBER DEN VOR­
LÄUFIGEN BEITRITT KO-

LUMBIENS 
iD~e Vertragspaneilen ,der De­

k,lara tiün vom 23. Juli 1975 Ihe­
tr,eff.endden V1O'rläufi~en B,eitritt 
Kolumbi,ens zum ArUgemeinen 
2011- und Handelsabkommen 
(Um folgenden als d~e Deklara­
!lion und das Allgemeine Ab­
kommen bez,eichnet) 

sind ,gemäß Absatz 4 ,der De­
kLaration w1e Ifolgt iÜbel'einge­
kommen: 

1. Die Geltungsdauer ,der De­
klaration wird ,durch Abärnde­
rung ,des Datums in' Absa,tz 4 
,auf ,,31. Dezember 1981" y,er­
längen. 

2. Diese Ni.ederschrj,{t wird 
heim Generaldir,ektor der VER­
TRAGSPARTErEN des A:1lge­
meinen Abkommens hinterlegt. 
Sie liegt (Zur Annahme durch 
Unllerzeichnung oder in ancLerer 
W,e,isedurch Kolumhien und 
durch die te~lnehmenden Regie­
rungenauf. Sie wird zwiJschen 
der Regi,erung Kolumbiens und 
j,eder teilnehmenden Re~ierung, 
solbald sie von seillen ,der :RJegie­
rung KO'lumb~ens und j'eder in 
Fra,g,e kommenden Re,gi,erung 
angenommen wOl1den rist, ,in 
Kraf.t trellen. 
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3. Le D~recteur general 
,delim .. era copie oertifiee ,con­
forme du present Proces-verbal 
au gouy,ernement ,de la Cö10mbie 
et a chaque partie contraatante 
a l' Accord geneul et I,eur 
donneranotifica,tion de toute 
acceptaJtion dudit Proces-v,enbaL 

F'AIT a Geneve, Ie dix 
novemibr,e mil neufaent quatre­
y,ingt en unseul exemplaire en 
langues fran~aise, anglaiseet 
,espagnole, chaqueoexte faisant 
egalement .foi. 

765 der lBeilagen 

3. The Dir;eclJOr-General 'shaH 
furnish a cerbified copy of this 
Proces, Verbal ,and a notific<lition 
of each acceptance ther,eof to the 
Goyernment ,of GoJomhia and 
to each contracting party 00 the 
General Agreement. 

DONE at Geneva this tenth 
day of November one thoUisand 
nine hundred and ,eiJghty in a 
singJ,e copy üt the English, 
Fl'ench :and Spanish languag,es, 
each text being authentie. 

3 

3. Der Generaldir,ektor üher­
mitteit eine beglaubigte Alb­
schrift dieser Niederschrift und 
eine Notifikation üher j,ede An­
nahme derseLben .an .d,j,e R'egi,e­
rungKcolumbiens ,und an j,ede 
Vertragspartei des AMgemein,en 
Albkommens. 

Geschehen zu Genf, am 
zehnten NOViem'ber neunzehn­
!hundertachtzilig ,in einer ein­
zigen U rschllif,t ·inerug!:ischer, 
französischer und spanisch,er 
Sprache, . wobei j~der Text 
authentisch ist. 
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4 765 der B,ei1a.gen 

KURZINFORMATION 
Problem: 

KolumbiJen gehört dem Al1g,emeinen Zoll- und Hande1saJbkommen ,als vor,läufig,es MitgLied ,auf 
GrullJd ,eillJer Deklaration vom 23. Juli 1975 ,an. Da es der Regierung Kolumbi,ens b~sher nicht mög­
,lich war, di'e VOl'her,eitung,en zum endgükig,en Be,itr~tt, ahzuschli,eßen, wurden V,el1längerungendie­
'ser Deklaration vom GATT~Rat heschlos~en. Die 3. NiecLerschl1ift betreffend die Ver,l~ngerung der 
J)eklarati~on über den vor.1äufigen B.eitrj,tt Kolumbiens 'zum GATT s.ieht eine Verlängerung der 
vorläufigen Miogliedschaft Kolumhiens bis zum 31. De,zember 1981 vor. Die Annahme dieser Nie­
den;chr.if,ten i,st ,im hande1,spolitisch,en Interess,e Osterreichs geLeg,en. 

Problemlösung : 

R:atifikaticon der 2. und 3. Ni,ederschrift betr,eff,end ,di,e Verlängerung ,der Deklar,a,tion über den vor­
,läufi,gen Beitri~t KolumhienszUim GATT' durch Ösoerreich. 

Alternativlösungen: 

Keine. 

Kosten: 

Die Durchiführung cLi,es,er Niederschr,ilfoen wird vorausSlicho1ich kein,en finanzieI1en Mehmu,fwand ver-
ursachen. ' 
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Erläuterungen 

Die 2. und 3. Niederschrift betreffend die Ver­
längerung der Dekl-ar,a:tionüberden vorläufigen 
Beitritt K,olumbi,ens ',zum GATT ,sind ,g'esetzän­
dernde Staatsv,erträge, weil ,durch ihr'e B.esoim­
mung,en das AHgeme'ine Zo11- und Handelsab­
kommen, BGBL Nr. 254/1951, lbezügLich s,einer 
Anw,endbal"keit auf Kolumbien -erstr,eckt 'Wir,d. 
Sie bedürfen daher der Genehmi,gung des Na­
tionalrates g,emäß A!1t. 50 Abs. 1 'B-NG. Sie 
haben nicht poliltischen Charakter und ,enthalten 
ke,ine verJassungsändernden oder v,erfassung&er­
gänz,enden iB,estimmung,en. ALle Bestimmungen 
s,ind zur unmitte1bar,en Anwendung im ,inner­
staatlichen Recht ausreichend hestimmt, .sodaß 
eine B,eschlußf:assung g,emäß Art. 50 Albs. 2 B-VG 
nicht -erforderlich ,i,st. 

Kolumbien gehört dem AJ,Ig,eineineri Zoll- und 
Ha:ndeJsahkommen als vodäufi,ges Mitglied, auf 
Grund einer Deklaration vom 23. Juli 1975 an. 
Diese Deklaration war bis zum W;irlksaIDwerden 
einesend&üh:;i'gen Be.i:tri,tts Kolumhiens Ibzw. mit 
311. DezernJber 1976 je nachdem, welch'er Zeit­
punkt früher eint!1eten wür,de, Ibefnis,tet. 

Der RegiJerung Kolumbiens war es j.edoch n~cht 
möglich, ,ihre V:orber,eitungen zum Bei!tri,tt zum 
AUg,emei'nen Zol1- und Handelsabkommen his 
31. Dezember 1976 abz'uschli,eßen. Um di,e w,eitere 
Gültigkeit der Deklaration über den vorläuiigen 
i~eitnitt Kolumbiens sicherzustdlen, ,genehmig­
tJen ,die Vertr:agsparteien eine Niedersch'1"ift betref­
fend die V'enIäng,erung der Deklaration über den 
vorläufi,gen Beitnitt Kolumbj,ens, ,die mit 3.1. De­
umher 1978 befristet ist. tJs.terre,ich nahm diese 
",Deklaration über den vorläufigen Beitritt Ko­
lurnhiens zumA!llgeme,inen Zoll- und Handels­
a'bkommen" und auch die Ni,eders-chrift betr,ef­
f,enddi,e V,edängerung der Gdtungsdauer oder 
Deklaration über den vorläufigen B,eitrirtt Ko­
lumbiens zum Allg,emeinen ZoH- und Handels­
albkommen durch Hintel1J.egung der Raüfika­
otionsurikundean(BGBl. Nr. 526/1978). 

Es Zleig,ne sich jedoch, daß auch nach di.eser 
Ve.rlängerung dem ,endgülti.gen Beitritt Kolum­
bi,ens zum .Allg,emeinen ZolJ- und Handdsab­
kommen noch ,immer Schw,iet'igkei,ten ,entg,egen­
standen. Seitens der R,egierung Kolumbiens wurde 

daher das Ersuchen gestelLt, die Deklar,ation vom 
23. Juli 1975 über den vorläufigen iß.ei,tritt Ko­
lumbiens 'zum A:llgeme.in;en Zol1- und Handdsa<b­
kommen, .zu vIerlängern. Di,esem Ersuchen Kü­
lumbieris lwtsp!1echend .beschloß daher der GATT­
Rat ~m 14. NOV1ember 1978, ,eine 2. Ni,edenscht:ift 
(P1"oces-N,erbal) betreff·end .die V,edängerung der 
DekLaration über den vorläufigen Beitritt Ko­
lumbiens zur Unterzeichnung am Sitz des GATT­
Sekl"etari;LJtes in Gmfaufzuleg,en. 

nie~e Niederschr~ft sah eine Ver,läng,erung der 
vor.1äufigen Mitgliedschaft K,olumbiens bis zum 
31. Dezember 1980 vor. SoUte leineendgüJtig,e 
Mitgliedscha!ft Kolumbiens vor diesem Ttermi;n 
Wirsamkeit erhng.en, so würde di,e DeMara,tion 
über den vorläufigen Beitt'it,t Kolumbi'ens zu 
d~esem früheJ:1en Zeitpunkt auß,er Kraif,t ,treten. 

Diese 2. Niederschl1ift .betreffend. die Verlän­
gerUIlJg der Deklara:tion über den vOl'lläufig,en 
Beiotr,itt K!olumb~ens wurde am 23. Mär:z 1979 
von ao. und bfl'V. Bots·chafner Dr. Erilk Nette! 
unter dem Vorbehallt der Ratifibtion unterzeich­
net. Wegen der Auflösung des Parlamentes war 
die Binibr:ingung ,inden Nationa,lrat ,im Frühjahr 
1979 nicht möglich. 

!Die ViERTRAGSPARTEIEN nahmen am 
28. November 1979 das Protokoll über den Bei­
tritt Kolumb.iens zum Allgemeinen ZoH- und 
Ha,nddsabkommen an. Dieses Protokoll wurde 
von Kolumbien am 17. April 198'0 unter dem 
Vorbeha<ltder Ratifikation unterz.eich.net. 

Durch den endglilüigen BeitJ:1itt Kolumbiens 
.zum GATT wird die Deklaration über den vor­
läufigen Beitritt. außer Kraft tr,eten. Unter dies,en 
Umständen wurde von der RatLfiz~erung der 
2. Nieders·chriEt betreff·end die V,erlängerung der 
Deklaration über ,den provisorischen B,eitliitt 
Kolumbiens zum GATT Abstand genommen. 

;Es war Kolumbien jedoch nicht möglich, die 
Ranifikaüon ,des Protokolls bis 'zum 31. Dezem­
ber 1980 abzuschließen. Seitens ,der Regierung 
Kolumbiens wurde daher das Ersuchen gestellt, 
,di,e Deklaration VOm 22. Juli 1975 über den yor­
tj,ufigen Be~tr;itt Kolumbien .zum Allgemeinen 
Zoll- und Handelsabkommen zu v,erlängern. 
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Diesem E'rsuchen Kolumbiens entspr,echend be­
schLoß daher der GATT-Ra,ta,m 10. November 
1980 eine ,,3. NiederschI"ift (Proces-VerbaJ) he­
tl1eff,end die Verlängemng der Deklaration über 
den vorläufig,en Beitritt Kolumb~ens:' zur Unter­
zeichnung am Sitz ,des GATT -Sekre'tlarua'tes ,auf­
zuIegen. Di,ese Niederschrifts:ieht, eillie Verlän­
gerung der vorläufig,en MiltgEedschaft Kolum­
hi,ens bis zum 31. Dezemher 1981 vor. Sollte 
di,e endgültlige Mlitgliedschaft Kolumbiens vor 
diesem Termin Wirksamkeit erlang,en., so würde 
diJe DeMar,acion über den vorläufigen Beitritt 
Kolumbi,ens zu: diesem froheren Zeitpunkt außer 
Kralt t11eten. 

Die Atnnahme der Niederschriften betreff,end 
die V,eI1längerung der Deklaration über den pro­
visorisch,en Beiltritt Kolum1bien5 zum GATT ist 
im handelspolitis,chen Lnte.resse österI"eichs gele­
gen. Durch die Annahme dieser NiedeJ:lSmr}flien 

e11JtSlieht kein Einnahrnenausttall, da die von 
österreich im Rahmendes AHgemeinen Zo11- und 
~-IandeLsablmmmeng.Wer,eü,nJharten ermäßWgt,enoder 
aufgehobenen Zolls1btze auf Grund der Bestim­
mungen ,des Bundesgesetzes vom 19. Dez,emher 
1970 über zol1rechtlich,e Maßnahmen ,gegenüber 
Staaten, Gebieten un,d GebietsteLlen, auf die die 
Bestimmungen des AlLgemeinen Zol1- und Han­
delsa,bkommens nicht .angewerudet wenden, BGBL 
Nr. 419/1970, auch auf Waren aus KoLumbien 
angewendet werden; übet"dies werden anläßLich 
der Eirufuhr bestJimmter War,en a,us Ko,lumbien 
Vorzugsz,öHe gemäß den Bestimmungen des Prä­
ferenzzollges,etlZes, BGBl. Nr. 93/1972, erhoben. 
Die Durchführuu,g dieser' Niederschriften wird 
voraussichtLich keinen fina~,Le1Len Mehraufwand 
verursachen. österr,eich führte' im JahI"e 1980 
Wal1en ,im Werte von 538 Mill.öS aus Kolumbien 
ein und exportierte in der gLeichen Zeit War.en 
,im Werte von 142 Mm. 5S nach Kolumbi.en. 
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